
      

REPUBLIEK : 
. VAN 

SUID-AFRIKA 

» | : - Staats 

      

       

  

es CCRT) 

_ Government Gazette 

"REPUBLIC 
OF | 

‘SOUTH AFRICA 

Oerant —     
            

  
  

    

Regulasiekoerant 
Regulation Gazette — 

No. 5332 

Vol. 347 PRETORIA, 13 MAY 1994 No.1 5732 

GOEWERMENTSKENNISGEWING GOVERNMENT NOTICE . 

MINISTERIE VIR OPENBARE MINISTRY FOR PUBLIC. _ ONDERNEMINGS - ENTERPRISES | / / 
No. R.916— _ 13 Mei 1994 | No. R.916 . 13 May 1994 

TRANSNET-PENSIOENFONDSSTATUTE 
Ek, Dawid Jacobus de Villiers, Minister vir Openbare 

Ondernemings, handélend kragtens artikel 5 (2) van 
die Transnet-Pensioenfondswet, 1990 (Wet No. 62 van 
1990), publiseer hierby, met die instemming van die 
Minister van Finansies soos deur daardie artikel vereis, 
wysigings in die Transnet-Pensioenfondsstatuie. 

D. J. DE VILLIERS, 
Minister van Openbare Ondernemings. 

TRANSNET PENSION FUND RULES 
_ |, Dawid Jacobus de Villiers, Minister for Public 

Enterprises, under section 5 (2) of the Transnet Pen- 
Sion Fund Act, 1990 (Act No: 62 of 1990), hereby pub- 
‘lish with the concurrence of the Minister of Finance as 
is required by that section, amendments to the Transnet Pension Fund Rules. 
D. J. DE VILLIERS,   Minister for Public Enterprises. 

_ WYSIGINGS IN DIE TRANSNET-PENSIOENFONDSSTATUTE OORSPRONKLIK GEPUBLISEER IN STAATSKOERANT No. 12772 VAN 5 OKTOBER 1990 
A. Statuut 1 van die Transnet-Pensioenfondsstatute 

die volgende nuwe woordomskrywings: ° . 

word hierby gewysig deur die invoeging van 

“afhanklike”’, met betrekking tot ’n lid of pensioentrekker beteken— 

(i). die oorlewende gade van ’n erkende huweliksverbintenis, onderhewig daaraan dat sodanige persoon nie apart woon van die lid of pensioentrekker, hetsy ingevolge _ geregtelike bevel of buiteregtelike ooreenkoms of andersins; of 

'n eie kind, stiefkind, wettige aangenome kind of buite-egtelike kind wie se ouderdom 18 jaar en minder is, en wie ongetroud is, en wat in die diskresie van die Raad afhanklik was van die lid of pensioentrekker ten tye van die lid of pensioentrekker se afsterwe; of oe ee . 

(ii) 
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15732—1



2 -No. 15732 = _ "S82... TAATSKOERANT, 13.MEI 1994 © | 
  

ne: kind 5008: “ gedefinieer in (ii): hierbo wie se: couderdom: meer ‘as 18: jaar is maar 

minder. as 26 jaar .onderworpe. daaraan dat sogenaamde kind heeltyds studeer of 

. fisies of vestandelik ongeskik is. Die Raad kan in 'n -uitsonderlike geval die 

, genoemde ouderdom van 26 jaar hersien op voorwaarde dat die werkgewer toestem 

om ’n bedrag by te dra, wat deur die aktuaris bepaal word, om voorsiening te maak vir 

so n verdere voordeel; of | Co 

: (iv) n kind S008. gedefinieer in (i) wat gebore is na die -afsterwe van die lid of pensioen- 

oo trekker; of . ee 

(v) , n persoon wat, in die oordeel! van ‘die Raad, afanktik was vir onderhoud vanaf die lid 

| of pensioentrekker. . ., 

~ (iiiy: 

  

“'genomineerde” beteken’n ander persoon as 5 die afhanklike en wat deur die lid skriftelik 

hos: benoem isom ‘n. sterftevoordeel of'n gedeelte daarvan in terme van die Statute te ontvang. 

“erkende huweliksverbintenis” beteken ° n weltige huwelik of gebruiklike verbintenis volgens 

. ‘inheemse- reg. ‘en gewoonte of enige huwelik wat volgens die leerstellings van ’n Asiatiese 

7 godsdiens as ’n huwelik erken word, of die saamwoon as manen vrou of enige ander verbinte- 

“nis tussen ’n lid of pensioentrekker en. n ander persoon wat deur die Raad in sy diskresie as ‘n 

oe huweliksverbintenis geag word; met dien verstande dat ’n erkende huweliksverbintenis in die 

diskresie’ ‘van die Raad, ook ’n erkende huweliksverbintenis wat ontbind was, mag insluit, waar 

die ander persoon steeds fe tot” n sekere | mate finansieel afhanklik: was van die lid of pensioen- 

: trekker.” 2 fo pe 
rae 

-Statuut 3) van 1 die ¢ Transnet- “Pensicentondsstatute ‘word dhierby g gewysig deur die woorde ‘‘in die 

_. Suidstasiegebou; De Villiersstraat, Johannesburg” te skrap en te vervang met “‘te Smitstraat 

-, 222; Braamfontein.” . oe mo, , 

Statuut 23 (1) ) (2)v van die ‘Transnet-Pensioenfondsstatute word hierby gewysig deur na die 

-woord ‘‘keuse’” die volgende in te voeg: ‘Vir berekeningsdoeleindes is die maandkoers gelyk 

“ aan een twaaltde van die jaarkoers”. “ 

‘ Statuut 24. van \ die Transnet-Pensicenfondsstatute word hierby gewysig deur paragraaf (2) (a) 

~* :(iti) te vervang met die volgende nuwe paragraat (2) (a) (iit): 

/ . i) die lid se eie bydraes ten ‘opsigte . van die vorige diens, soos bereken deur die 

~Bestuurder, plus enige ‘rente wat betaal is, deur die lid aan ‘die Fonds terugbetaal 

: “ word ‘asook ‘saamgestelde rente bereken op. die. totaal van beide bedrae gegrond 

oe . (aa) die ie gemiddelde opbrengs van n die Fonds se beleggings gehou deur die porte- 

: _ feuljebestuurders genoem in statuut 11 (2), en deur die aktuaris bereken; en 

- (bb) “ vanat 1 Mei 1994 teen die koers bepaal ingevolge statuut 30.” 

- ‘statu 26 van die Transnet-Pensioenfondsstatute word hierby gewysig— 

' (a) deur aan- die einde van subparagraaf (2) (b): (ii) die volgende woorde in te voeg: “Vir 

berekeningsdoeleindes is die maandkoers gelyk aan een twaalfde van die jaarkoers”’; en 

_ (b) deur aan die einde. van -subparagraaf (2) (b) (iii) die volgende woorde in te voeg: “Vir 

berekeningsdoeleindes i is die maandkoers gelyk aan een twaalide van die jaarkoers”’. 

- Statuut 30 van die Transnet-Pensioenfondsstatute word hierby gewysig deur die woorde: ‘‘Vir 

berekeningsdoeleindes i is die maandkoers gelyk aan een twaalfde van die jaarkoers” te skrap. 

Statuut 31 (2) (f) (ii) van die Transnet-Pensioenfondsstatute word hierby
 gewysig ‘deur aan die 

einde van subparagraaf (ii) die. volgende woorde in te voeg: “Vir berekeningsdoeleindes is die 

: maandkoers gelyk é aan een. twaalfde: van, die jaarkoers”. 

~ Die Transnet-Pensioenfondsstatute word hierby gewysig ‘deur | na _ statuut 31 die volgende 

statuut 31 Ainte voeg:
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     wesguet S “Beskikking-oor pensioenvoordele by afsterwe van’'n lid:en._pensioentrekker 

~ ’n_afgestorwe lid of pensioentrekker sal soos Volg hanteer word, onderhewig aan _ die bepalings van artikels 9, 10 en 11 van die Wet en artikel 7 van die Wet op Egskeidings, 1979, en sal nie deél vorm van die bates in die boedel van soge- _  Naamde lid of pensioentrekker nie: . . 
(a) Indien die Fonds bine 12 maande na die dood van .'n lid of pensioentrekker van 'n afhanklike of afhanklikes van die lid of pensioentrekker te wete kom, of ~’n afhanklike of afhanklikes van die 'lid of pensioentrekker opspoor, word die voordeel aan sodanige afhanklike betaal, of in die verhoudings wat billik geag “ices. Word deur die Fonds, aan.sodanige.afhanklikes betaal... . ouesstag | 

<-9(b) “indien-die Fonds nie-binne 12 maande na‘die dood van ’n.lid van’nafhanklike . an die lid te wete kom of ’n afhanklike Opspoor nie, en die lid het.’n genomi- 

34 AL (ly. Enige voordée! betaalbaar in terme van die Statute van die Fonds ten opsigte van 

a neerde wat nie ’n afhanklike van die lid is nie skriftelik by die Fonds aangewys _om die voordeel of so 'n gedeélte van die voordeel as wat die lid uitdruklik .... . - Skriftelik aan dié Fonds meegedeel het, te ontvang, kan die Fonds, goedkeu- _... y. fing verleen dat die voordeel of.so.’n gedeelte van. die voordeel aan sodanige __ genomineerde betaal word; met dien verstande. dat. waar die. totale bedrag van die skulde in die boedel.van die lid die.totale bedrag van. die bates in sy boedel te bowe gaan, soveel van die voordeel as wat gelyk is aan.die verskil tussen bedoelde totale bedrag van skulde en bedoelde totale bedrag van - © “bates in die boedel inbetaal word en die balans van bedoelde Vvoordeel of die “~1 balans van so ’n gedeelte van die voordeel as wat die lid uitdruklik skriftelik aan die Fonds meegedeel het, aan die genomineerde betaal word; onderhe- _ Wig aan die diskresie van die Fonds. a 
-(c). Indien ’n lid ’n afhanklike het en die lid het ook ’n genomineerde skriftelik by _ die Fonds aangewys om die voordeel of so ’n gedeelte van die. voordeel as ~ wat die lid skriftelik aan die Fonds meegedeel het, te ontvang, moet die Fonds '- daardie voordeet of gedeelte daarvan binne 12 maande na die dood van die lid onderhewig aan die diskresie van die Fonds aan sodanige afhanklike of : _. genomineerde betaal in dié verhouding wat die Fonds billikag. | 

— ss (d) Indien die Fonds nie binne 12 maande na die dood van ‘n lid van’’n afhanklike _ van die lid te wete kom of ’n athanklike van die lid opspoor nie, en indien die lid nie ’n genomineerde skriftelik by die Fonds aangewys het nie, of as die lid new 7 genomineerde aangewys het om. ’n gedeelte van die voordeel wat die lid .. « Skriftelik aan die Fonds.meegedeel het, te ontvang en dit is goedgekeur deur _ die Fonds, word die voordeel of die oorblywende gedeelte van die voordeel ~~ Na betaling'van die gendmineerde in die boedel van die lid gestort, of indien daar nie ten opsigte- van’ die lid ’n inventaris' ingevolge artikel ‘9°van die -- Boedelwet, . 1965..(Wet ‘No. 66 -van 1965), deur die Meester: van die ze ’- Hooggeregshof ontvang is nie, in die: Voogdyfonds gestort.. sy 
= (2) By die’ toepassing van ‘hierdie ‘Statuut "word ’n betaling deur'die’Fonds aan ’n 3" Trustee: bédog in die Wet op die Beheer. oor Trustgoed, 1988 (Wet No. 57 van 1988), vir die. voordeel van. ’n afhanklike of genomineerde beoog in hierdie statuut, - _geag ’n betaling aan die afhanklike of genomineerde te wees.”. 

I... Statuut 32 van die Transnet-Pénsioenfondsstatute word hierby gewysig— . ae os 
(a) deur dié bewoording van paragraaf (10) Subparagraaf (e) te vervang met die volgende: — “(e) Die bydraes waarna verwys word in Subparagraaf (d) word op 'n lid se gemia- 

delde pensioengewende emolumente gedurende die laaste.12.maande onmid- dellik voor uitdienstreding bereken.”’: pedatedes TIT epee
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~ (by 

(c) 

(d) 
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deur die vervanging van die syfer “55” in paragraaf (12) (a) (i) met die syfer “50”; 

deur die vervanging van die syfer “18” waar dit verskyn in die vierde reél van die 

voorbehoudsbepaling in paragraaf 21 (a) met die syfer “20” en deur die skrapping van die 

woorde “wat nie die vereiste kennis gegee het nie’; en 

deur die invoeging van die volgende nuwe paragraaf (21A) na paragraaf (21): 

“(21A) ‘n Lid van die Fonds— 

(a) 

(b) 

(c) 

(d) 

(e) 

if 

wie se dienste beéindig word op grond van onmoontlikmaking of onmoontlik- 

wording van prestasie word, onderworpe aan die bepalings van artikels 9 en 

10 van die Wet, artikel 7 van die Wet op Egskeidings, 1979, en aan die | 

bepalings van subparagraaf (b), betaal wat kragtens paragraaf (20) verskul- 

digis. 

Indien ’n lid wat bydraes betaal het ten opsigte van ’n tydperk van ononder- 

broke diens van ten minste 20 jaar, se dienste beéindig word op grond van 

onmoontlikmaking of onmoontlikwording van prestasie— 

(i) kan daar, ondanks andersluidende bepalings in hierdie Statute, deur die 

Raad in plaas van enige ander voordee! wat uit die Fonds betaalbaar is, 

sodanige pensioen toegeken word as wat die Raad mag bepaal, maar 

nie meer as die helfte van die pensioen waarop die lid op die datum van 

ontslag aanspraak sou kon gemaak het indien sodanige lid se dienste op 

daardie datum beéindig was ten gevoige van blywende slegte gesond- 

heid nie, met dien verstande dat— 

(aa). behalwe vir die doeleindes van artikels 9 en 10 van die Wet en 

artikel 7 van die Wet op Egskeidings, 1979, geen gedeelte van so 

’n pensioen in ’n kontantbetaling omgeset word nie; en 

(bb) alle betalings van so ‘n jaargeld wat gedoen word voordat so ’n lid 

_ die leeftyd bereik wat vir aftrede vasgestel is, deur die werkgewer 

betaal word en alle betalings wat daarna gedoen word uit die 

Fonds betaal word. 

By besluit van die Raad om aan enige iemand ’n pensioen ingevolge subpa- 

ragraaf (b) toe te ken, verval so ’n persoon se reg Op enige ander voordeel 

- wat uit die Fonds betaalbaar is. 

Die werkgewer wat ’n lid, wat mag kwalifiseer vir ’n pensioen ingevolge 

subparagraaf (b), ontslaan, !é aan die Raad ’n aanbeveling voor of daar aan 

so ’nlid ’n pensioen toegeken behoort te word, al dan nie. 

indien ’n jaargeld wat ingevolge subparagraf (b) toegeken word in sy geheel 

in ’n kontantbetaling vir die doeleindes van artikels 9 en 10 van die Wet en 

artikel 7 van die Wet op Egskeiding, 1979, omgeset word, bedra die kontant- 

betaling nie minder as die totaal van die bydraes wat deur die lid inbetaal is 

nie. 

Vir die doel van enige omsetting ingevolge subparagraaf (b) (i) (aa) word die 

uitstaande bedrag gedeel deur die onderstaande ouderdomsfaktor soos op 

~ datum van uitdienstreding, om die jaarlikse vermindering van die pensioen te 

- bepaal: .
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Ouderdom ~ Faktor 
SO eects tesseeesaeencsssessescssesensessssmiestueesictassesesseseeseccs 18,19 
OD ees eesseesseessteesnecssissastecnbessesssisssussresentivlseessupssssesssy. 18,06 
2 essseessssteesstesessneessssnstestssestiutassusessasesersteseehessesssc. 17,93 
BS oesseeessteeecsssensnapessssteessaseessvessssuetatstvsensuicessseessesesccy, 17,79 
4 voecssesessstessnecssseessstserssssneesssutsstussstssetstsesteeeseescscc. 17,65 | 
BS cesssesesssiessssseesssseessssiessnssessssscsssstestestesstsdstesseestescecc, 17,50 
BO os oveeccsstessssssenssteesssssessssecsssesssdertatsneesssabeeseeccessec 17,35 ST eesesseccsstsesssssenssssssssnieesssseeersssssastessstiieerssteesseeecess 17,19 
BB voeesseecssntessnsecsseesssssesstssssneessntisrtssssisestsesctsiecseeseccs... 17,03 
BQ oesseeccsstesssnsessseecssssesssssecsssisssssetestaresitiesssesecsces 16,86 
AO veoeecceetesseecssseesnecsssseesnsssssusesisssstetsnusestessestesseseescc... : 16,68 
AD oeeceessstesssnsessesspeissieesassessstsessastesseestitsseneeesseccn, 16,50 
42 essveecsssessssnstsssapeessousiegsasssnstecttssiesstiesstsisssesseccess..., 16,31 
IB veosecsstscsstecsssssessecsssessissssseessisesrttststestiivessieesesecc... 16,11 
IA oe seceecsssessssssessseessstteepesseesssuttisusetsarestiiissenseeseesccc, 15,90 
AS eee veeccsstsesenssssssneserstieessnseetisessssistettivescitiscesseeceg, 15,69 

(AG ca eeessesessteeestecenssnesssnsttssneeensdusessnatsssieessasiceeeeecccs, 15,47 
AT oesecesecsssessnstsssnensstsuieeshasesssssesssbasestiinierstieessseesccs 15,24 
AB ee sesccssescessstsensstessnasessnuseesssetsstueestietssstitecsseeecces an. 15,00 
IG) voeesseessstesseecsatecssstessesedibenstitissnussiueesacuestsecsesecc.... 14,75 
SO eeseeeeseetstecesneesssscssusesoasesstecesussssssssasesaseesssessesesccs., 14,50 
SU eessseesccssetesssstessnessssnsectsusecesssssssseststseeessasesessseecics.... 14,50 
D2 wessseescssstenesastessseeessasiessssseesssscsssnssstisestsisesesseeesces 14,25 

(58 seecccessasetteeesssneesssssensniseennsssttisiesttaieesssstereccc, 14,00 
D4 esssseccsssttessasecsssesssssusesssseecsseressueresstisesssastessieecsecs 13,75 
OD oesssecesssterssssscssssecsssssesssssenssussssssssttssesectsteesseecccisa... 13,50 
D6 oesssseecsstteesssesensnstesssnsesssuseesssstssstessttasessssseeeseeescccs..., 13,00 
OF sessseeseesstensssstenssesecsssssssiseeessessstsassttuseersteeesseeeeecs.... 12,75 
9B esses sescstsssssnssssseesssssesstsssesssesssstesetstvessssssscsseeseess. aa, 12,50 
9 esssesccsseteesssseenssessessussssusecssssissstesetatasstaseneesseecccs... 12,25 
BO Of OOF... eesesssesscssssesssssneessssssertssteesssseseeceseee ccc. 12,00”: 

(e) . deur paragraaf (23) deur die volgende paragraaf te vervang: 

“Dood van ’n lid 

(23) (a) By die afsterwe van ’n lid van die Fonds wat teen ’n koers van 7,5% van sy pensioengewende emolumente tot die Fonds bydra word aan die afhanklike of afhanklikes op 'n grondslag deur die Fonds bepaal, die volgende voordeel betaal: 

( 

(i) 

'n Jaarlikse pensioen, wat 70% van die pensioen is wat bereken word: deur die afgestorwe lid se gemiddelde pensioengewende emolumente gedurende die laaste 12 maande voor afsterwe te vermenigvuldig met die tydperk van lidmaatskap van die Fonds uitgedruk in jare (elke dag van ’n onvoltooide jaar word bereken as een driehonderd vyt-en-sestigste van ’n jaar) gedeel deur 60; met dien verstande dat in die geval waar ’n lid te Sterwe kom na die ouderdom van 60 jaar, is die deler— . 
(aa) 58 in die geval waar die lid 61 jaar oud is; | 
(bb) 56 in die geval waar die lid 62 jaar oud is; - 
(cc) 54 in die geval waar die lid 63 jaar oud is. 
Die pensioén bereken in subparagraaf (i) word vermenigvuldig met die faktor wat verkry word deur die somtotaal van. die tydperk van pensioen- gewende diens en die aantal jare diens wat nog gelewer kon gewees het van die datum van afsterwe tot ouderdom 63 te deel deur die tydperk van pensioengewende diens.
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~ (ii) 2" Gratifikasie: wat bereken. word-deur een derde. van die pensioen soos 

~ betaal: 

~-bereken-in subparagraaf (i) te vermenigvuldig met 12 en te deel deur 0,7; 

_ met dien verstande dat waar die tydperk van lidmaatskap van die Fonds 

minder as 10 jaar is.word die tydperk van lidmaatskap van die Fonds 

beskou as ten minste.10 jaar vir die berekening van die gratifikasie. 

By die afsterwe van ’n lid van die Fonds wat teen.’n koers van 8,5% van sy 

pensioengewende emolumente tot die Fonds bydra, word aan die afhanklike of 

afhanklikes op ’n grondslag deur die Fonds bepaal, die volgende voordeel 

; (i) . n Jaarlikse:pensioen, wat 70% van die pensioen is wat bereken word 

deur die. afgestorwe lid.se gemiddelde. pensioengewende emolumente 

gedurende die laaste 12 maande voor afsterwe te vermenigvuldig met die 

tydperk van lidmaatskap van die Fonds uitgedruk in jare (elke dag van ’n 

~ onvoltooide jaar word bereken as een driehonderd vyf-en-sestigste van ’n 

» - -‘jaar):gedeel deur 55; met dien verstande dat in die geval waar ’n lid te 

—- gterwe: kom.na die ouderdom.van'55 jaar is die deler— 

(aa) “53:indie geval waar die lid 56 jaar oud is; : 

(bb) 51 in die geval waar die lid 57 jaar oud is; 

“. (6c) “49 indie geval waar die lid 58 jaar oudis. ~ 

a (i) Die pensioen bereken in subparagraat (i) word. vermenigvuldig met die 

(c) 

faktor wat verkry word deur die somtotaal van die tydperk van pensioen- 

gewende diens en die aantal jare diens wat nog gelewer kon gewees het 

.- yan die datum van afsterwe tot ouderdom 58-te deel deur die tydperk van 

- pensioengewende diens. . Ds oO 

(iii) ’n Gratifikasie wat bereken word deur een derde van die pensioen soos 

"”--Hereken in’ subparagraaf (i) te vermenigvuldig met 13,5 en te deel deur 

0,7; met dien verstande dat waar die tydperk’ van lidmaatskap van die 

- Fonds minder as 10 jaar is word die tydperk van lidmaatskap van die 

Fonds beskou as ten minste 10 jaar vir die berekening van die gratifikasie. 

By die afsterwe van ’n lid van die Fonds wat teen ’n koers van 11% van sy 

pensioengewende emolumente tot die Fonds bydra word aan die afhanklike of 

afhanklikes op 'n grondslag deur die Fonds bepaal, die volgende voordeel 

» > betaal | 
“ () ° °h Jaarlikse pensioen, wat 70% van die pensioen is wat bereken word 

“deur die afgestorwe lid se gemiddelde pensioengewende emolumente 

“\ gedurende die laaste 12 maande voor afsterwe te vermenigvuldig met die 

_tydperk.van lidmaatskap van die Fonds uitgedruk in jare (elke dag van n 

onvoltooide jaar word bereken as een driehonderd vyf-en-sestigste van n 

_ jaar) gedeel deur 50; met dien verstande dat waar ’n lid tot sterwe kom na 

~ die ouderdom 50 jaar is die deler— 

(aa) 48 indie geval waar die lid 51 jaar oud is: 

(bb), 46 indie geval waar die lid 52 jaar oud is; 

(cc) . 44 in.die geval waar die lid 53 jaar en meer is. 

(ii) Die-pensioen: bereken in subparagraaf (i) word vermenigvuldig met die 

faktor wat verkry. word deur die somtotaal van die tydperk van pensioen- 

» . gewende diens en die aantal jare diens wat nog gelewer kon gewees het 

_.. van die.datum van afsterwe tot ouderdom 58 te deel deur die tydperk van 

pensioengewende diens.. sw
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@) : dom, en wat die keuse uitoefen om die kontantbedrag te ontvang by bereiking van die laer aftree-ouderdom en wat sterf nadat sodanige betaling geskied het, 

— ‘ : (ii) on Gratifikasie. wat bereken word. deur een derdé van die pensioen soos ~ ‘bereken :in:subparagraaf (i) te vermenigvuldig met 14,5.en te deel deur 0,7; met dien verstande dat waar die tydperk van lidmaatskap van die ‘Fonds. ‘minder as .10° jaar is: word ‘die tydperk van lidmaatskap van die Fonds beskou as ten minste 10 jaar vir die berekening van die gratifikasie. 
In die geval van ’n lid wat die keuse het om.af te tree op die laer aftree-ouder- 

word ’n verdere kontantbedrag aan die afhanklike of afhanklikes betaal gelykstaande met die wat aan die lid betaal sou gewees het by aftrede op die “dag onmiddellik na'die datum van afstérwe, min die betaling wat reeds gemaak " ” is op die laer aftree-ouderdom: 

-. «die voordele met betrekking tot vrywillige:.bedanking betaal aan die persoon 

Wanneer.'n lid te sterwe kom en.geen afhanklikes nalaat nie, word twee maal 
Wat wettig. die boedel: beredder,: of aan: ’n- genomineerde soos deur die lid 

(f) 

-@) 

~eis en word geen sodanige bedra 
te maak nie. cae 

skriftelik benoem en onderworpe. aan.diskresie van die Fonds. 
Wanneer die.bedrae gemeld in hierdie Statute betaal is ‘aan die afhanklike of afhanklikes, wat nie die. persoon is wat wettig die boedel van ’n oorlede lid beredder nie, word die werkgewer en die Fonds vrygestel van enige verdere 1 9 geag deel van die.oorledene se boedel uit 

Wanneer ’n bedrag ingevolge subparagraaf (e) betaal is en dit daarna ontdek word binne 12 maande na datum van afsterwe dat-so.’n oorlede lid afhanklikes nagelaat het word daar aan sodanige afhanklikes so n voordee! betaal as wat - in paragraaf (23) (a), (b) of (c) (na gelang van die geval) vermeld word, min die - bedrag alreeds betaal, in terme van subparagraaf (e) en by betaling van soda- _ -nige som of saldo word die werkgewer.en die Fonds van enige verdere eis a wrygestels 
(f),.. deur parag. raaf (24) deur die volgende paragraaf te vervang: ar 
‘. “Dood van 'n pensioentrekker 

( 24) (a) By die-dood van ’n persoon wat ’n pensioen ontvang kragtens hierdie Statute, word daar aan die afhanklike of afhanklikes soos bepaal deur die Fonds soda-  nige pensioenvoordeel betaal as wat in hierdie paragraaf voorgeskryf word met Cpe | _betrekking tot die bepaalde kategorie van afhanklike wat betrokke is. 
be (by 

~~ Sioen betaall wat soos volg bereken word: ‘= = 

Indien’ so ’n afhanklike die oorlede pensioentrekker se gade is, word n pen- 

(i) Waar die Oorlede pensioentrekker afgetree het by bereiking van die af- tree-ouderdom, word dit bereken teen 70% van die pensioen wat aan die Oorlede pensioentrekker op die datum van afsterwe betaalbaar was. 
(ii) Waar die oorlede pensioentiekker voor bereiking van die aftree-ouder- _ dom afgetree het, word dit bereken deur 70% van die.jaargeld wat op die - datum van afsterwe betaalbaar was te:vérmenigvuldig met die faktor wat _ verkry word deur die somtotaal van pensioengewende diens en die aantal _ are diens: wat nog gelewer sou’ kon gewees het van die-datum van ' -afsterwe tot die datum van Statutére aftrede-te deel deur die tydperk van 

-pensioengewendediens ee



2 Be No. 18782 

0 

@) 

) 

W 

 STAATSKOERANT, 13 MEI 1994 

(iii) “Waar die oorlede pensioentrekker in die huwelik getree het na die datum 

- yan aftrede word daar.aan sy gade ’n pensioenvoordeel betaal wat soos 

volg bereken word: 

_ (aa) Waar die ouderdomsverskil vyf jaar en minder is, is die voordeel 

soos bepaal in subparagraaf (b) (i) betaalbaar. 

(bb) Waar die ouderdomsverskil meer as vyf jaar is word die voordeel 

~ goos bepaal in subparagraaf (b) (i) aangepas deur dit te vermenig- 

_ vuldig met die faktor wat verkry word deur die ouderdom van die 

gade te deel deur die ouderdom van die pensioentrekker; met dien 

verstande dat die pensioen nie dié soos bepaal in (b) (i) oorskry nie. 

Indien die afhanklike gemeld in subparagraaf (a) nie die oorlede pensioentrek- 

ker se gade is nie, word ’n pensioen aan die afhanklikes na oordeel van die 

_ Fonds betaal op ’n grondslag wat deur die Fonds bepaal word en wat nie 80% 

van die voordeel genoem in (b) (i) oorskry nie. 

Met. betrekking tot die dood van ’n pensioentrekker in subparagraaf (a) wat ’n 

lid was van die Spoorweg- en Hawepensioenfonds vir Nie-blanke Werknemers 

wie afgetree het op of voor 1 April 1986 ontvang geen afhanklikes enige voor- 

deel nie. EG So 

By die dood van ’n pensioentrekker aan wie ’n pensioen by ontslag of op grond 

van onmoontlikmaking of onmoontlikwording van prestasie, na voltooiing van 

20 jaar diens betaal was, word daar aan die afhanklike of afhanklikes soos deur 

die Fonds bepaal ’n voordeel betaal soos genoem in subparagraaf (b) (i) of 

subparagraaf (c), na gelang van die geval. _ 

Met betrekking tot die dood van 'n pensioentrekker genoem in paragraaf (a)— 

(i) wat op of voor 26 Julie 1951 opgehou het om ’n lid van die Nuwe Fonds te 

wees, bly artikel 32 van die “Spoorwegen en Havens Superannuatie 

Fonds Wet, 1925’ (Wet No. 24 van 1925), soos dit onmiddellik voor 

daardie datum bestaan het, van toepassing; 

(ii) wat op of na 26 Julie 1951 ’n lid van die Nuwe Fonds was maar op of voor 

- *” "4 Maart 1956 opgehou het om ’n lid te wees, bly die genoemde artikel 32, 

soos vervang deur artikel 15 van die Wysigingswet op Spoorweg- en 

Hawewette, 1951 (Wet No. 63 van 1951), van toepassing; met dien 

verstande dat die toepassing van genoemde artikel 32 met betrekking tot . 

die dood van so ’n pensioentrekker, artikel 31 (3) van die “Spoorwegen 

en Havens Superannuatie Fonds Wet, 1925” (Wet No. 24 van 1925), 

“~goos vervang deur artikel 14 van die Wysigingswet op Spoorweg- en 

Hawewette, 1951, vertolk word. asof die woorde “‘Die som die volgens 

voorschrift van die subartikel als grondslag voor de berekening van 

bedoeld pensioen moet dienen” vervang was deur die woorde “De som 

die aldus bevonden wordt de hoogste te sijn verhoogde door toevoeging 

van een bedrag gelijkstaande met 10% ervan, en zondanige verhoogde 

som’’; of 
, 

(iii) wat op of na 1 Maart 1956 maar voor 1 April 1968 opgehou het om ’n lid 

van die Nuwe Fonds te wees, en wat na 31 Maart 1959 te sterwe gekom 

_ het of te sterwe kom, bly artikel 31 van die Wet op Spoorweg- en Hawe- 

superannuasiefonds, 1960 (Wet No. 39 van 1960), soos dit onmiddellik 

voor 1 April 1968 bestaan het, van toepassing.”’; 

(g) deur paragraat (26) te skrap.
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aw. Statuut 35 van die Transnet-Pensioenfondsstatuut word hierby gewysig— 

oO ‘(a) deur in paragraaf (1) na die woorde “verskuldigde pensioen”’ die woorde “en/of gratifika- 
Sie” in te voeg; 

oo (b) deur na paragraaf (3) die volgende nuwe paragraaf (4) in te voeg: | 

_ “(4) (a) Indien die gratifikasie genoem.in subparagraaf (1) soos toegeval op die laaste 
_ dag in diens, nie binne 30 dae na die datum van uitdienstreding betaal word 

~ nie, word rente vanaf die 31ste dag na diensverlating aan die lid betaal. 

.. (b) Vir berekeningsdoeleindes is die rentekoers van ’n kalendermaand die 
~. gemiddelde oornag-daggeld-rentekoers van die Fonds se bankrekening vir die’ 

_. onmiddellik voorgaande kalendermaand. oe : 

(c) (i) Die rente waarna in subparagraaf (a) verwys word, word bereken vanaf 
die 31ste dag na uitdienstreding op ’n kalendermaand-basis en pro rata 

__ vir dae minder as ’n maand, tot die datum wanneer die Fonds die betaling 
maak; en OO 

. (ii die rente word bereken op die bruto bedrag betaalbaar, uitgesluit enige 
. gelde verskuldig aan die Fonds.”. 

Die wysigings tree op 1 Mei 1994 in werking. 

  

~ AMENDMENT OF THE TRANSNET PENSION FUND RULES ORIGINALLY PUBLISHED 
IN GOVERNMENT GAZETTE No. 12772 OF 5 OCTOBER 1990 

A. Rule 1 of the Transnet Pension Fund Rules is hereby amended by the insertion of the following 
new definitions: . . 

‘dependant’, in relation to a member or a pensioner means— 

(i) a spouse of a recognised marital union, provided that such person is not living apart ~ 
from the member or pensioner, whether by judicial decree or by extra judicial 
agreementorotherwise;or — ne 

(ii) -an.own child, stepchild, legally adopted child or illegitimate child whose age is 18 
_ = years or.less and unmarried, who in the discretion of the Board, was dependent on 

the member or the pensioner at the time of death of the member or pensioner; or 

(ii) a child as defined in (ii) above but who is older than 18 years and younger than 26 
_ years where such child is studying full time or is physically or mentally handicapped. 

The Board may in a particular case extend the said: maximum age of 26 years, on 
- condition that the employer agrees to contribute to the Fund such additional amounts 
as deemed necessary by the actuary to make provision for such a further benefit; or — 

(iv) a child born after the death of a member or pensioner who would have been regarded - 
as a child in terms of (ii); or : 

: (v) | a person who in the opinion of the Board, was in fact dependent upon the member or 
- . .. pensioner for maintenance. wh 

~ “nominee” means a person other than a dependant who has been nominated in writing by a 
__ member to receive a death benefit or part thereof in terms of the Rules. 

“recognised marital union” means a lawful marriage or a customary union by indigenous law 
and.custom or a union recognised as a marriage by the teachings of any Asiatic religion, or a 
cohabitation or any other union between a member or pensioner and another person that is 
deemed by the Board in its sole discretion to be a recognised marital union. At its discretion the 
Board may include a person from a recognised marital union that has been dissolved where the 
other person is still to some extent financially dependent on the member or pensioner.
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Rule 3 of the Transnet Pension Fund Rules:i is hereby amended by the substitution of the words 

“292 Smit Street, Braamfontein” for: the words “the South Station Building, De Villiers Street, 

Johannesburg.” : - 

Rule 23 (1) (e) (2) of the Transnet Pension Fund Rules i is hereby ‘amended by the insertion of 

the words: “‘For calculation purposes the monthly rate shalt be equivalent to one twelfth of the 

annual rate” after:the word * ‘option”. . a 

“Rule 24 of the Transnet Pension. Fund’ Rules is. hereby amended by the substitution of the 

following wording for the wording of paragraph (2) (a) (iti): 

“(iii) the member’s own contributions in respect of the previous s service, as calculated by 

the Manager, plus any interest that might have been payable, shall be paid back into 

_. the Fund by the member as well as. gornpound. interest calculated on the total of both 

amounts. based‘on— . 

(aa) the average: return ‘of the Fund’s s investments, held ‘by the portfolio managers 

referred to.in rule-11.(2), calculated by the actuary; and 

(bb) from 1 May 1994 at the rate as determined in terms of rule 30.””. 

Rule 26 of the Transnet Pension Fund Rules is hereby amended—_ : 

(a) by the insertion at the end of subparagraph (2) (b) (ii) the words: “For calculation purposes 

the monthly rate-shall be equivalent to one-twelfth-of the: ‘annual: rate”; and . 

(b) by the insertion at the end of subparagraph (2) (b) (iii) the. words: “For calculation pur- 

poses the monthly rate shall be equivalent t to one twelfth of the annual rate’. 

Rule 30 of the Transnet Pension Fund Rules is hereby amended by deleting the words: “For 

calculation purposes the monthly rate shall-be: equivalent to one twelfth of the annual rate”. 

Rule 31 (2) (f) (ii) of the Transnet Pension Fund Rules i is ‘hereby amended by the insertion of the 

following words at the end of subparagraph (ii): “For calculation purposes the: monthly rate shall 

be equivalent to-one twelfth ofthe annual rate’’.: 

The Transnet Pension Fund Rules are hereby amended: by the insertion of the following new 

rule 31A after rule 31: oe 

“Disposition-of pension benefits upon the: death ofa member or: pensioner 

31A. (1) Any benefit payable in terms of: the Rules of the Fund in. respect of a deceased 

. member or pensioner . shall be dealt with in the following manner, subject to the 

provisions of sections 9, 10 and 11 of the: Act and-section 7 of the Divorce Act, 

1979, and shall not form Part of the assets in the estate of. such a member or 

pensioner: _ : oo : ce 

- (a) lfthe Fund within 12 months of the. death of a member or pensioner becomes 

aware of or traces a dependant or dependants of the member or pensioner, 

the benefit shall-be paid to: such: dependant or, in such proportions as may be 

deemed equitable by.the Fund, to such: dependants. 

- (b) | If the Fund does: not become. aware of or ‘cannot trace any dependant of the 

‘member within 12 months of the death of the member and the member has 

. nominated to the Fund in writing a nominee who is not a dependant of the 

_ member to receive-such benefit or such portion of the benefit as is specified 

. by the member i in writing to the Fund; ‘the’ Fund may in its discretion authorise 

such payment; provided that where the aggregate amount of the debts in the 

- estate of the member: exceeds the aggregate amount of the assets in the 

_estate, so much of the-benefit-as is equal to. the difference between such 

- aggregate amount of debts and such aggregate :amount of assets shall be 

'. paid: into the estate and the. balance of such benefit or the balance of such 

portion of the. benefit as specified by the member in writing to the Fund shall 

be paid to the: nominee at the discretion: of the Fund.
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rigor oo 
Ifa member has a: dependant and'the member’ has al also noinihated i in writing a 

--snominee. to the Fund to receive the ‘benefits or'such portion of the benefits as 
is specified by the member in writing to the Fund, the Fund’ shall within 12 
months of the death of such member pay: at the discretion of the Fund the 

_ (d) 

benefit or such portion thereof to such dependant or nominee in such propor- 
tions as the Board may deem equitable. 

If the Fund. does not become aware of or cannot. trace z any. dependant of the 
member within 12 months of the death of the member and if the member has 
not designated a nominee or if the member has designated a nominee to 

" receive a portion of the benefit as “specified by the member in writing to the 
Fund and. approved of by the Fund, the benefit or the remaining portion of the 

*~ benefit after’ payment to the nominee, ‘shall’ be ‘paid into the estate of the 
member or, if no inventory in respect of the member has béen received by the 
“Master of the: Supreme: Court in’ terms‘of’section 9 of the Administration of ~ 
Estates-Act, 1965 (Act No. 66:0f 1965), into the Guardians Fund. 

(2). Forthe: purpose of this rule a payment by’ the Fund’ to a trustee contemplated i in the 
Trust Property Control Act; 1988 (Act No: 57-of 1988); for the benefit of a: depen- 

+ .,, dent or nominee eontempiaes in this. rule.shall be. deemed to be a ‘payment to 
_ such. dependent or nominee.” ott Prete hs i 

'Rule’32 of the Transnet Pension Fund: Rules i is hereby amended—_ . __ 

(e): 

(a) by the > substitution of the following wording for the wording of paragraph (1 0) subparagraph 

- — . “(e). ‘The contributions referred. to in “subparagraph (@) shall be calculated on the 
- ‘members. average pensionable emoluments during the. last 12 ‘months immedi- 

" ately prior to retirement.”; 

_ (b). 

(c) 

by the substitution of the cypher “50” for the ‘cypher ‘ OBB) in paragraph (1 2) (a) (i): 

by the substitution of the cypher “20” for the cypher ‘18’ where it appears in the forth line 
of the proviso of paragraph 21. (a) and the deletion of the words “‘who resign without t giving 
the notice due”; and 

‘by the. insertion of the following n new ¥ paragraph (21 A) after = paragraph 2 

ens (21a) A member of the: Fund whose— 

(a) ‘services are terminated on the grounds of impossibility. of performance or 
_Supervening impossibility of performance shall, subject to the provision of 
‘sections 9 and 10° of the Act; ‘section 7 of the Divorce Act, 1979, and the 

oo ‘provisions of subparagraph (b), be paid what would have been due in terms of 

_. service of at least 20 years, and whose. service.is terminated in terms of 

paragraph (20) to a member: 

A member, who has paid contributions in respect of a period of continuous 

impossibility of performance or supervening impossibility of performance— 
: . -(i) - may, notwithstanding anything to the contrary.in these Rules, be grantec 

-by the Board, in lieu of any other benefit payable from the Fund, such 
- . pension. as the. Board may determine, -not. exceeding one-half of the 
".- pension which would have been applicable if such member’s services 

.. had been dispensed with upon that date | in consequence of permanent ill 
health, provided that— . os 

(2a) “no portion of such: pension ‘shall, except for the purposes of 
~ sections 9 and '10°of the Act and section 7 of the Divorce Act, 

~ = 1979; be commuted for a cash: payment; and
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(c) 

(d) 

(e) 

(f) 

(bb) all payments of any such pension which are made before such 

member has attained the age fixed for retirement shall be paid by 

the employer and all such payments which are made thereafter 

shall be paid out of the Fund. ° 

Upon the decision of the Board to grant to any person a pension under 

subparagraph (b) such person’s right to any other benefit payable from the 

Fund shall lapse. | 

The employer who dismisses a member who may qualify for a pension in 

terms of subparagraph (b) shall, when dismissing such member, submit to the 

Board a recommendation as to whether or not the member should be granted 

such a pension... 

If the whole of a pension granted in terms of subparagraph (b) is commuted in 

a cash amount for the purpose of sections 9 and 10 of the Act or section 7 of 

the Divorce Act, 1979, the cash payment shall be not less than the aggregate 

of the contributions paid by the member. 

For the purpose of any commutation necessary in terms of subparagraph (b) . 

(i) (aa), the reduction in the annual pension is determined by dividing the 

oustanding amount required by the factor based on age as indicated in the 

following table: a 

Age Factor 

BO cocceccscesescacecseecesesesecssevensnenensieseeetares cecceetsceuevavsenens 18,19 

BY ceevecseeeceeesesees cececentcetseseststsencaves « savsesecaevenevanenchonnsnses 18,06 

QO occ cecececsvsesescscacucetecesstscseevecseseeeacaesearereneneeseneseranes 17,93 

BB ecssessessssteceessnecessnsesennsnsceceesunteeesenecssniecssnneeeananeass 17,79 

BA oc cccccecesvsssssavscseecessecaesavsuscacsececaseesesaesceeessereeseenentas 17,65 

BB occ cccccecescecscececsescecacsesevevsessseversavecseauseeeeseeecesaeeeensas 17,50 

BG veceseceseceseseee sueeseensensceseecateaseateaeensensens secavteseesvenesses 17,35 

BT ccocececevscsesusesasassaacacstscevavavsvassiesseseecesseeeeceeetinsetenes 17,19 

3B occ ccccccecusvscscescscsucscscseecsasevsesusesecsenesscaesesetaceenearerueas 17,03 

BO ooo ccccccecscecvasecenteccevsessssvsssesueacsenenecaueceesareeatees seeeaceees 16,86 

AO cccccccececesvscscssscsescececeecsvaesesscavscsaeecesseeeseeaseeeesaeeneeeas 16,68 

AA cccccccesscusesciececscscecceeeeseesessessssneneassecesetaeeeeeeaed seevaenenees 16,50 

42 veeccecsetsesseeseteeees sccevusavaguesasasseaeensetacenstasacensecaeneaioass 16,31 

AB cccccccecesescscuscssscecescscnsvescasssssesersneeceeaeneeseacnenstareneaeas 16,11 

A oo eeeccsnressesssectseeeseeenectnieeey “sautsansusceceuessractuenenseusevansess 15,90 

AB ccccscccccssesesestevstseseseesscscesseseeeaeerens sdeseneeeens evacenteeseanes 15,69 

AG cccccccccscesusescssecscescscacsevsvsvcsseevensesesecseseeaeeeetetieeesseas 15,47 

AT ccscccsescestscsessevsussnescensaesesaceseuseneaneseessoseeeneanenennseetias 15,24 

AB vccccccececessesestsssseseseeteneeees ceveasacenescaeaseetstaneeneas sveseseaees 15,00 

AQ voccceccccecececescseeseevsseessetseceeeeaees esacavacucetateeseseaseneeses 14,75 

5O ceeccccececcecscssessecseeececseseeeeetates s saeseesseaesestseneevateneneats 14,50 

BD cecessssseeesssesssssnncececeeseennnseseeseesssannnssseceenssnnasaasass seen 14,50 

BD ov eccccsseccastsestesereacseseeseaes ss ceusiuaesaqaeseecisaeacstaqeeeneaeneesss 14,25 

BB cecceccesesessenes ceececueteveenetestinsess beseresesens veceuvevsevecsessanes 14,00 

BA occccscscecseesestssescateeseees peseseeeeeeeseneeees espuesseneaeseneeeseeeeee 13,75 

5B vecscseseecssenees sesuuauacsucuesvasassessesescaseaeaceneasaesneenanenaseess 13,50 

BG ccccceciessscssscecscssuscececeeesssesescecaesesesusceeeeeeseesessanscesenes 13,00 

BT ccccccscscecscscatsceesesesesescesscseseseateces sceeueseceuesestaseseneaees 12,75 

BB cccccccccececescscesuscecacesescccavecsncavsnbacaeeesecaeseeetseuneseetenerees 12,50 

BO ccccececsecesusceuscsescacacececvevsdessevscsacevneseseveteeeeeeraenetensanes 12,25 

GO OF OVE... ceeeeeeeeeees spguacaseneaecseesedensanenevseanessessersesane 12,00”;



GOVERNMENT GAZETTE, 13 MAY 1994 No. 15732 13. 
  

(e) by the substitution of the following new paragraph (23) for paragraph (23): 

“Death of a member 

(23) (a). Upon the death of a member of the Fund who contributed to the Fund at the 

(b) 

*- benefits: 

rate of 7,5% of his pensionable emoluments there shall be paid to the depen- 
dent or dependents and on a basis determined by the Fund, the following 
benefits: - 

(i) An annual pension, which shall be 70% of the pension calculated on the 
deceased member’s average pensionable emoluments over the last 12 
months preceding the demise multiplied by the period of membership of 
the Fund expressed in years (each day of an incomplete year being 
“reckoned as one three hundred and sixty-fifth of a year) and divided by 
60; provided that in the case of a member who dies after attaining the age 
of 60 years, the divisor is— 
(aa) 58 inthe case of amember who is 61 years of age; 
(bb) 56 in the case of amember who is 62 years of age; 

' (cc) 54 inthe case of a member who is 63 years of age. 

(ii) The pension calculated in subparagraph (i) is multiplied by the factor 
arrived at by dividing the sum total of pensionable service and the number 
of years service that could still have been rendered from the date of death 
to the age of 63 years by the period of pensionable service. 

(iii) A gratuity which shall be calculated by multiplying one third of the pension 
calculated in subparagraph (i) by 12 and dividing it by 0,7. Where the 
membership is less than 10 years the period of membership for the calcu- 
lation of the gratuity shall be regarded as at least 10 years. 

Upon the death of a member of the Fund who contributed to the Fund at the 
rate of 8,5% of his pensionable emoluments there shall be paid to the 
dependent or dependents on a basis as determined by the Fund, the following 

(i) An annual pension, which shall be 70% of the pension calculated on the 
deceased member's average pensionable emoluments over the last 12 
months preceding the demise multiplied by the period of membership of 
the Fund expressed in years. (each day of an incomplete year being 
reckoned as one three hundred and sixty-fifth of a year) and divided by 
55, provided that in the case of a member. who dies after attaining the age 
of 55 years, the divisor is— 

(aa) 53in the case of amember who is 56 years of age; 
(bb). 51 in the case of a member who is 57 years of age; 

(cc) 49 inthe case of amember who is 58 years of age. 

(ii) The pension calculated in subparagraph (i) is multiplied by the factor 
- arrived at by dividing the sum total of the pensionable service and the 

number of years service that could still have been rendered from the date 
of death to the age of 58 years, by the period of pensionable service. 

(iii) A gratuity which shall be calculated by multiplying one third of the pension 
calculated in subparagraph (i) by 13,5 and dividing it by 0,7. Where the 
membership is less than 10 years the period of membership for the calcu- 
lation of the gratuity shall be regarded as at least 10 years.



44 No. 15732 2, : STAATSKOERANT, 13 MEI 1994. 

  

7 © 

@ 

Top 

‘benefits: = = 

“Upon the death of-a member of the Fund who contributed to the Fund at the 

rate of 11% of his pensionable emoluments .there- shall. be paid to the 

dependent or dependents on a basis as determined by the Fund the following 

~ (i). An annual pension, which shall be 70% of the pension calculated on the 

deceased member’s average pensionable emoluments over the last 12 | 

months preceding the demise multiplied by the period of membership of 

- the Fund expressed in years (each day of an incomplete year being reck- 

oned as one three hundred and sixty-fifth of a year) and divided by 50; 

_. provided that where a member dies after attaining the age of 50 years, the 

. divisoris—.... - os : Do 

(aa) 48 inthe case ofa member who is 51 years of age; 

~~ '(bb) © 46 in the case ofa member who is 52 years of age; 

(cc). . 44 in the case of a member who is 53 years and older. 

~ (ji) The pension calculated in subparagraph (i) is multiplied by the factor 

(d): 

arrived at by dividing the sum total of the pensionable service and the 

“number of years service that'could still have been rendered from the date 

_.. .of death to the age of 58, by the period:of pensionable service. 

(ii) _A-gratuity which shall be calculated by multiplying one third of the pension 

calculated in subparagraph (i) by 14,5 and dividing it by 0,7. Where the 

- membership is less than 10 years the period of membership for the 

calculation of the gratuity shall be regarded as at least 10 years. 

‘In the case of a member who has an option to retire at the lower retiring age 

who exercised the option to receive a cash amount on reaching the lower 

‘retiring age and who dies after such payment is made, the dependent or de- 

pendents shall be paid a further cash amount equivalent to that which would 

-- have been paid to the member, had he retired on the day immediately after the 

date of death, minus the amount already paid:on attaining the lower retirement 

age. oe ne Se tee te 

“When a member dies and there are no dependents; twice the benefits applic- 

able in the case of voluntary resignation shall be paid to the person lawfully 

» administering the estate, or to the nominee’as nominated in writing by the 

- member, subject-to the discretion of the Fund." ~ 
- 6 

When the amounts referred to in this Rule have been paid to any dependent 

’ or dependents other than the person lawfully administering the estate of 

- a deceased member, the- employer and the Fund shall be exempt from 

any further claim and no such amounts shall form part of the estate of the 

‘deceased. = ne 

When an.amount has been paid in terms of subparagraph (e) and it is sub- 

_ sequently discovered within 12 months from the date of death that such 

deceased member left any dependents there shall be paid to the dependents 

such a benefit as determined in paragraph 23 (a), (b) or (c) (as the case may 

~ bé) less the amount referred to in subparagraph (e), and on payment of such 

“an amount the employer and the Fund shall’ be exempt from any further 

claim.”’;
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be. 

fy by the substitution of: the followings new. w paragraph (24) for paragraph (24): 

os “Death ofa pensioner LE 

(24) (a) Upon the. death ofa a person. 1 who | is in n receipt: of a. pension in terms of these 

- 

_ Rules: there-shall-be. paid: to the dependent. OF: dependents, as. determined by 
the Ft ad, s      a-benefit as is. provided fori in: this Paragraph in relation to the 

ar class: of dependent, So 

lf the dependent is -the. deceased Pensioner S spouse there. shall be paid a 
pension calculated as follows:, 

(i) “Where the deceased pensioner. retired on attaining the age Jimit, it shall 
: be caleulated at 70% of the pension which: was: payable to the deceased 

. _ pensioner ‘on the date of death. . : 

(i) Where the. deceased, pensioner r retired before attaining the retirement 
age, it shall be calculated by multiplying 70%. of the pension which was 

~ payable at the date of death, by the factor which is arrived at by dividing 
"the sum total of pensionable service and the number of years service that 

a _. the. member could still have. rendered from the date. of death to the date of 
_ Statutory retirement, by the pensionable service. - 

& . ci): Where: the: deceased. pensioner marries’ after the: date: ‘of retirement there 

a) 

a Shall be paid a pension calculated as follows: 

oe - (aa) “where the age difference between the pensioner and the spouse is 
. five: “years and:léess, the. benefit as determined in subparagraph (b) 

(iys shall be payable. 

(bb) where the. age difference is more than five y years the benefit as 
toe determined in. subparagraph (b) (i) is adjusted by multiplying the 

benefit. \ with a.factor that is: arrived. at by dividing the age of the 
.. Spouse by that of the pensioner provided that the pension shall not 
we exceed that as determined i in subparagraph (b) (i). 

If the dependent i in: subparagraph: (a) i is someone other than the spouse of the 
deceased pensioner, a pension:shall be: paid to the dependents at the discre- 
tion of the: Fund: and-on-a. basis determined by. the. Fund, but shall not exceed 
80% of the: pension calculated i in terms of subparagraph (b) (i). 

In. relation to the death of: a pensioner. referred to in: paragraph (a) who was a 
member: “Of. ‘the Railways - and. Harbours - Pension Fund for Non-White 

. Employees who retired en, OF before 1: April 1986 no © benefits shall be paid to 
es any dependent. 

we) 
on. the: ground of impossibility of performance or supervening. impossibility of 

: performance after the completion of 20 years service, there shall be paid to the 

Upon the death: of a pensioner to. whom ¢ a pension was: paid-upon dismissal or 

dependent or dependents as determined by the Fund a pension referred to in 
“ subparagraph () (i) or subparagraph (c), as the case may be. 

(f). . In relation to the death of a pensioner referred toi in paragraph (a)— 

oO -who- ceased to be. a member of. the New Fund on-or before 26 July 1951, 
= ~ section’ 32. of the. Railways and Harbours Superannuation. Fund Act, 1925 

‘. oe (Act. No.’ 24 of. 1925), as it: existed immediately Prior to. that date, shall 
whe -continue: to ‘apply; :
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(ii) “who was a member of the New Fund on or after 26 July 1951, but ceased 

to be a member on or before 1 March 1956, the said section 32, as 

substituted by section 15 of the Railways and Harbours Acts Amendment 

Act, 1951 (Act No. 63 of 1951), shall continue to apply, provided that in the 

application of the said section 32 in relation to the death of any such 

pensioner, section 31 (3) of the Railways and Harbours Superannuation 

Fund Act, 1925 (Act No. 24 of 1925), as substituted by section 14 of the 

Railways and Harbours Act Amendment Act, 1951, shall be construed as 

if for the words “The sum on which such annuity is in terms of this subsec- 

tion required to be based”’, there were substituted the words ‘‘The sum 

‘whichis thus found to be the greater shall be increased by adding thereto 

an amount equal to 10% thereof, which increased sum’’; or; 

(ii) who ceased to be a member of the New Fund on or after 1 March 1956 but. 

before 1 April 1968, and who died or dies after 31 March 1959, section 31. 

of the Railways and Harbours Superannuation Fund Act, 1960 (Act No. 39: 

of 1960), as it existed immediately prior to 1 April 1968, shall continue to. 

apply.” 

(g).. by the deletion of paragraph (26). 

J. Rule 35 of the Transnet Pension Fund Rules is hereby amended— 

(a) by insertion in paragraph (1) after the word: ‘of a pension” in the second line the words 

“and/or gratuity”; Ss oo 

(b),. by the insertion after paragraph (3) the following new paragraph (4): 

~ “(4) (a) If the gratuity referred to in subparagraph (1) as accrued on the last day in 

service, is not paid within 30 days after the date of termination, interest is. 

payable to the member from the 31st day after the last day in service. 

(b) For calculation purposes the rate of interest for a calendar month is the . 

average overnight call rate on the Fund’s banking account for the immediate 

prior calendar month. , 

(c) (i) The interest referred to in subparagraph (a) is calculated from the 31st 

OO day after the date of leaving the service ona calendar month basis and on - 

a pro rata basis for days less than a month until the date when the Fund 

makes actual payment. 

_ (ii) The interest is calculated on the gross amount excluding amounts owed.to . 

_ the Fund.”’. 

The amendments are applicable as from 1 May 1994. 
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